
愛知
あ い ち

県立
けんりつ

半田
は ん だ

商業
しょうぎょう

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

 定時制
て い じ せ い

課程
か て い

 学校
が っ こ う

説明会
せつめいかい

参加
さ ん か

希望
き ぼ う

のみなさんへ 
Escuela secundaria comercial de Handa, prefectura de Aichi, curso a tiempo parcial, 

sesión de información escolar (para todos los que quieran asistir a la reunión explicativa) 

１ 日
にち

  時
じ

   １１月１８日（土） 受
うけ

  付
つけ

 １４：３０ ～ １５：００ 

                  実施
じ っ し

時間
じかん

 １５：００ ～ １６：００  

1 día/hora: 18 de noviembre (sábado)  Recepción: 14:30  15:00 
Hora de inicio: 15:00 16:00 

２ 受付
うけつけ

場所
ば し ょ

   愛知
あいち

県 立
けんりつ

半田
はんだ

商 業
しょうぎょう

高 等
こうとう

学 校
がっこう

 正 面
しょうめん

玄 関
げんかん

 

2  Lugar de recepción: Escuela secundaria comercial Handa de la prefectura de Aichi Entrada principal 

３ 申
もう

し込
こ

みについて 

3  Cómo registrarse 

参加
さんか

ご希望
き ぼ う

の方
かた

は、右
みぎ

のＱＲコードから申
もう

し込
こ

んでください。申し込みが成 功
せいこう

すると、 

受付
うけつけ

完 了
かんりょう

メールが届
とど

きます。2 人参加（例
たと

えば保護者
ほごしゃ

１名、生徒
せいと

１名参加）の場合
ば あ い

には、 

それぞれ別々
べつべつ

に保護者の申し込みと生徒の申し込みが必 要
ひつよう

です。 

3  Para participar, regístrate usando el código QR a la derecha. Si la solicitud tiene éxito, 
Recibirás un correo electrónico confirmando que tu solicitud ha sido aceptada. En el caso de dos participantes (por ejemplo,  
un padre y un estudiante), se requieren inscripciones separadas para padres y estudiantes, una inscripción para cada uno. 

  締
し

め切
ぎ

りは１１月８日（水）２１：００です。 

La fecha límite de inscripción es el miércoles 8 de noviembre a las 21 horas. 

 ※ 中 学
ちゅうがく

３年生
ねんせい

の方
かた

が参加
さ ん か

する場合
ば あ い

は、 必
かなら

ず中学 校
ちゅうがっこう

の担任
たんにん

の先生
せんせい

に申
もう

し込
こ

んだことを伝
つた

えてください。 

※  Si un alumno de tercer año de escuela primaria 2 (chugakko) desea participar, deberá solicitar a su profesor de clase que  

se registre. 

４ 当 日
とうじつ

の日程
にってい

および内 容
ないよう

について 

4  Respecto al horario y contenido del día (en el día) 

  １４：３０ ～ １５：００  受 付
うけつけ

 

  １５：００ ～ １５：４０  教 育
きょういく

内 容
ないよう

や学 校
がっこう

生 活
せいかつ

、入試
にゅうし

日程
にってい

についての説 明
せつめい

 

１５：４０ ～ １６：００  質疑
し つ ぎ

 

14:30-15:00 Recepción 
15:00 - 15:40 Explicación de contenidos educativos, vida escolar y calendario de exámenes de ingreso. 
15:40-16:00 Preguntas y respuestas 

５ 会
かい

  場
じょう

  本
ほん

校
こう

 本
ほん

館
かん

２階
かい

 視聴覚
しちょうかく

室 

5  Ubicación: En nuestra escuela, edificio principal, 2do piso, en la sala de audiovisuales 

６ アクセス  別紙
べ っ し

のとおり 

6  Acceso: Según consta en la hoja adjunta 

７ 問
と

い 合
あ

わ せ  電話
でんわ

：０５６９－２１－０２５１（担当
たんとう

 内 村
うちむら

） 

7. Para más información llamar al: 0569-21-0251 (Profesor a cargo Uchimura) 

８ そ の 他  （１）持
も

ち物
もの

  筆
ひっ

記
き

用
よう

具
ぐ

、スリッパ 

（２）職 員
しょくいん

駐 車 場
ちゅうしゃじょう

しかありませんので、電車
でんしゃ

や近
ちか

くの有 料
ゆうりょう

駐 車 場
ちゅうしゃじょう

をご利用
りよう

ください。 

（３）先 生 方
せんせいがた

もご参加
さんか

いただけます。 

（４）キャンセルする場合
ばあい

には、電話
でんわ

（０５６９－２１－０２５１）でご連 絡
れんらく

ください。 

8.  Otros         (1) Artículos a traer: bolígrafo y papel, zapatillas de estar por casa. 
(2) Solo hay un estacionamiento para empleados, así que tome el tren o utilice el estacionamiento pago  

más cercano. por favor. 
(3) También pueden participar profesores. 
(4) Si desea cancelar, comuníquese con nosotros por teléfono (0569-21-0251). 

スペイン語・Español 


